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PRAV/40/2022 

 

 

Kúpna zmluva 
 

uzatvorená podľa § 409 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

Článok č. 1  Zmluvné strany 

 

1.1. Kupujúci: 

Obchodné meno:  Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny 

podnik, (v skratke „LPS SR, š. p.“) 

Sídlo:  Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava 

Zastúpený: Ing. Mgr. Martin Kabát, PhD., MBA, riaditeľ 

Obchodný register: Okresný súd Bratislava I 

Oddiel: Pš 

Vložka číslo: 418/B 

IČO: 35 778 458 

DIČ:  2020244699 

IČ DPH:  SK2020244699 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu: 2620340750/1100 

IBAN:  SK81 1100 0000 0026 2034 0750 

SWIFT code: TATRSKBX 

 

(ďalej len „Kupujúci“) 

 

 

1.2. Predávajúci: 

Obchodné meno: SLOVNAFT, a.s.   

Sídlo: Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

Zastúpený: Ing. Barbora Mlyneková – manažér Produktový manažment 

 a starostlivosť o zákazníka  

 Ing. Slavomír Jusko – manažér – Predaj palív a špeciálnych  

 produktov 

Obchodný register: Okresný súd Bratislava I 

Oddiel: Sa 

Vložka číslo: 426/B 

IČO: 31 322 832 

DIČ: 2020372640 

IČ DPH: SK2020372640 

Bankové spojenie: VÚB, a.s. 

Číslo účtu: 0014702062/0200 

IBAN: SK69 0200 0000 0000 1470 2062 

SWIFT code: SUBASKBX 

Číslo zmluvy: 20040568 

 

(ďalej len „Predávajúci“) 

 

(Predávajúci a Kupujúci spolu ďalej len „Zmluvné strany“, samostatne aj ako „Zmluvná 

strana“). 
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Článok č. 2  Predmet Zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Predávajúceho zabezpečiť pre Kupujúceho dodanie, predaj 

a doplnenie leteckého paliva JET A-1 (ďalej len „palivo“) do lietadla L-410 UVP-E-LW, 

poznávacej značky OM-SYI (ďalej len „lietadlo“), ktoré má Kupujúci v prenájme, na Letisku 

M. R. Štefánika Bratislava, v súlade so špecifikáciou predmetu Zmluvy, ktorá tvorí Prílohu č. 1 

tejto Zmluvy a záväzok Kupujúceho tovar prevziať a zaplatiť kúpnu cenu podľa tejto Zmluvy. 

2.2. Predávajúci sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve zabezpečí pre 

Kupujúceho okamžité doplňovanie paliva 24 hodín denne s predpokladaným množstvom odberu 

cca. 120 000 litrov na obdobie od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 31.12.2024, v súlade 

s ust. § 10 ods. 1 písm. b) bod 1. zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v 

znení neskorších predpisov a na základe odberného poukazu vydaného Kupujúcemu Colným 

úradom Bratislava. Služba doplňovania paliva bude zabezpečená nepretržite počas doby 

účinnosti tejto Zmluvy. 

 

 

Článok č. 3  Miesto a podmienky dodania paliva 

3.1. Miesto dodania paliva je: Letisko M. R. Štefánika, 832 07 Bratislava. 

3.2. Predávajúci doplní palivo bezodkladne podľa prevádzkových podmienok, požiadaviek a potrieb 

Kupujúceho po prijatí výzvy (telefonicky-zástupcom Kupujúceho) priamo do lietadla v mieste 

dodania podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy. 

3.3. Palivo bude dodané Kupujúcemu spolu s dodacím listom potvrdzujúcim dátum odberu, miesto, 

druh, množstvo vydaného paliva, mernú jednotku.  

3.4. Dodací list obsahujúci všetky údaje uvedené v bode 3.3 bude podpísaný oprávnenými 

zástupcami oboch Zmluvných strán. 

3.5. V prípade, ak je Predávajúci v omeškaní dodania paliva, je Kupujúci oprávnený si zabezpečiť 

palivo od iného dodávateľa, pričom Predávajúci sa zaväzuje uhradiť Kupujúcemu všetky 

náklady, ktoré mu vzniknú so zvýšenou obstarávacou kúpnou cenou paliva od iného 

dodávateľa, vrátane prípadných prirážok za expresnú dodávku, zvýšených nákladov na dodávku 

paliva atď. 

 

 

Článok č. 4  Kúpna cena a platobné podmienky 

4.1. Celková kúpna cena za dodávku 1 000 litrov paliva podľa tejto Zmluvy je stanovená dohodou 

Zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

Cena paliva a vzorec na jej určenie tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy. Maximálna cena za dodávku 

paliva na obdobie od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy do 31.12.2024 je 180 000,00 EUR 

(bez DPH), slovom stoosemdesiattisíc euro (bez DPH). 

4.2. Kúpna cena za dodávku paliva bude Kupujúcemu fakturovaná mesačne. Splatnosť faktúr je 30 

dní odo dňa ich doručenia Kupujúcemu. 

4.3. Predávajúci vystaví a doručí Kupujúcemu faktúru najneskôr do 5. dňa nasledujúceho 

kalendárneho mesiaca na základe dodacích listov podpísaných oprávneným zástupcom 

Kupujúceho. 

4.4. Kupujúci dáva súhlas so zasielaním elektronických faktúr Predávajúceho a súčasne potvrdzuje, 

že súhlasí s podmienkami ich zasielania v súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

DPH“). 

4.5. Podmienky zasielania elektronických faktúr: 

 Predávajúci sa zaväzuje elektronickú faktúru doručovať na e-mailovú adresu 

 na zasielanie elektronických faktúr. 
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 Elektronická faktúra sa považuje za doručenú dňom prijatia. 

 Kupujúci sa zaväzuje informovať Predávajúceho o akýchkoľvek zmenách, majúcich vplyv 

na zasielanie elektronických faktúr, najmä zmenu e-mailu na zasielanie elektronických 

faktúr. 

4.6. Predávajúci prehlasuje, že účet uvedený v Článku I Zmluvy je zaevidovaný na Finančnej správe 

Slovenskej republiky a bude zhodný s číslom účtu na faktúre vystavenej na základe tejto 

Zmluvy. V prípade, ak Kupujúci zistí, že účet registrovaný nie je, Kupujúci uhradí 

Predávajúcemu fakturovanú sumu tak, že zaplatí len základ dane a samotnú sumu dane zaplatí 

na osobný účet daňovníka (OUD), pričom uplatní tzv. Split payment. Predávajúci ďalej 

prehlasuje, že nebude požadovať doplatenie nezaplatenej DPH na účet uvedený na faktúre, 

nakoľko suma DPH bola uhradená na OUD vedený na finančnej správe Slovenskej republiky. 

 

 

Článok č. 5  Fakturácia 

5.1. Faktúra bude vystavená v euro (EUR) a platba bude vykonaná v euro (EUR). 

5.2. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona o DPH a musí obsahovať: 

- obchodné meno a sídlo Predávajúceho a Kupujúceho; 

- predmet plnenia v litroch a deň jeho splnenia; 

- bankové spojenie – IBAN, označenie banky a číslo účtu Predávajúceho; 

- registračné číslo pre DPH; 

- číslo Zmluvy; 

- fakturovanú kúpnu cenu za tovar podľa platobných podmienok a ďalšie cenové 

náležitosti; 

- dodacie listy; 

- podpis oprávnenej osoby a odtlačok pečiatky Predávajúceho. 

5.3. Ak faktúra neobsahuje náležitosti podľa zákona o DPH a tejto Zmluvy, Kupujúci je oprávnený 

vrátiť nesprávne vystavenú faktúru po formálnej stránke, z dôvodu nesprávneho fakturovania 

kúpnej ceny alebo nepredloženia dokladov k faktúre podľa bodu 4.3 tejto Zmluvy. Dátum 

splatnosti opravenej faktúry je do 30 dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu. 

5.4. Platobná povinnosť Kupujúceho sa považuje za splnenú v deň, kedy bude fakturovaná suma 

odpísaná z bankového účtu Kupujúceho. V prípade, ak deň splatnosti faktúry pripadne na 

sobotu, nedeľu alebo sviatok, považuje sa za deň splatnosti faktúry najbližší pracovný deň. 

 

 

Článok č. 6  Prechod vlastníckeho práva a nebezpečenstva škody 

6.1. Vlastnícke právo a nebezpečenstvo vzniku škody prechádza na Kupujúceho momentom podpisu 

dodacieho listu oprávnenými zástupcami v zmysle článku 3 bod 3.4 tejto Zmluvy po dodaní 

a prečerpaní paliva do lietadla. 

 

 

Článok č. 7  Sankcie 

7.1. Pre prípad nedodržania podmienok tejto Zmluvy si dohodli Zmluvné strany nasledovné sankcie: 

7.1.1 V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním paliva podľa článku 3. tejto Zmluvy, 

môže Kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05% za každý deň omeškania, a to 

až do času, pokým nedôjde k dodaniu paliva, resp. zabezpečeniu paliva iným 

dodávateľom zo strany Kupujúceho alebo k ukončeniu Zmluvy. Zaplatením zmluvnej 

pokuty nezaniká nárok Kupujúceho na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v 

príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná 

pokuta. 

7.1.2 V prípade omeškania Kupujúceho so zaplatením faktúry alebo jej časti v lehote 
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splatnosti, môže Predávajúci fakturovať z dlžnej sumy úrok z omeškania, za dobu 

omeškania, vo výške 0,05% za každý deň omeškania, a to až do času kým nedôjde 

k úhrade dlžnej čiastky. 

7.1.3 V prípade ak Predávajúci neodstráni oprávnenú a uznanú reklamáciu vady v 

stanovenom termíne v súlade s článkom 8. bod 8.6 tejto Zmluvy, zaplatí Kupujúcemu 

zmluvnú pokutu vo výške 50,- €, slovom päťdesiat euro za každý deň omeškania.  

7.1.4 Predávajúci zodpovedá za všetky škody, straty, náklady, vrátane poškodenia alebo 

zničenia spravujúceho majetku Kupujúceho, vyplývajúceho z konania alebo opomenutia 

Predávajúceho (alebo z konania alebo opomenutia ktoréhokoľvek z oprávnených  

zástupcov). 

 

 

Článok č. 8  Doba trvania Zmluvy, skončenie Zmluvy a reklamácie  

8.1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, a to  do 31.12.2024 od nadobudnutia jej účinnosti, resp. 

do vyčerpania finančného limitu Zmluvy podľa článku 4, bod 4.1 tejto Zmluvy, podľa toho, 

ktorá skutočnosť nastane skôr. 

8.2. Túto Zmluvu je možné skončiť: 

8.2.1 písomnou dohodou Zmluvných strán, 

8.2.2 písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán, aj bez uvedenia dôvodu. 

Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho 

po doručení výpovede druhej Zmluvnej strane, 

8.2.3 okamžitým písomným odstúpením v prípade podstatného porušenia Zmluvy. 

8.3. Za podstatné porušenie Zmluvy sa považuje porušenie zmluvnej povinnosti Predávajúceho na 

dodanie paliva v požadovanej kvalite a v požadovanom termíne alebo ak Predávajúci zanikne 

bez právneho nástupcu. V prípade, ak Kupujúci z uvedených dôvodov odstúpi od Zmluvy, má 

právo požadovať od Predávajúceho náhradu škody v celom rozsahu. 

8.4. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, keď Kupujúci nezaplatí kúpnu cenu do 30 dní po 

uplynutí dátumu splatnosti faktúry. 

8.5. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj na základe týchto dôvodov: 

8.5.1 Predávajúci postúpi Zmluvu „tretím stranám“ bez schválenia Kupujúceho. 

8.5.2 Predávajúci sa stane insolventným, alebo sa voči nemu začalo konkurzné konanie, alebo 

ide do likvidácie. 

8.6. Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu Kupujúceho najneskôr do 5 dní od jej písomného 

uplatnenia Kupujúcim (listom, e-mailom) u Predávajúceho, a v prípade, že je reklamácia 

vyhodnotená ako oprávnená a zo strany Predávajúceho je uznaná, je povinný ju v tejto lehote aj 

odstrániť, a to formou, ktorú si dohodne s Kupujúcim. 

 

 

Článok č. 9  Vyššia moc 

9.1. Okolnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti: 

9.1.1 Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie 

zmluvných povinností v prípadoch vyššej moci a ich priamych alebo nepriamych 

následkov. Pokiaľ účinky vyššej moci netrvajú dlhšie ako 2 mesiace, Zmluvné strany sú 

povinné dodržať Zmluvu, pričom sa dodacie a iné lehoty predlžujú o dobu trvania 

okolností vyššej moci. 

9.1.2 Okolnosťami vyššej moci sa rozumejú také okolnosti, ktoré vznikli po podpise Zmluvy 

v dôsledku zo strany Zmluvných strán nepredvídaných, nepredvídateľných a 

neodvrátiteľných udalostí mimoriadneho charakteru, prírodné a podobné katastrofy, 

pandémie, výluky a štrajky, ktoré sa neobmedzujú len na jeden závod. 
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9.1.3 Za prípady vyššej moci sa však nepovažujú: 

9.1.3.1 omeškanie dodávky zo strany subdodávateľa, 

9.1.3.2 výrobné vady. 

9.1.4 V prípade vyššej moci sú Zmluvné strany povinné informovať sa e-mailom alebo faxom 

v priebehu 10 dní o vzniku a zániku vyššej moci a tiež ich písomne potvrdiť a 

preukázať. V prípade nedodržania tejto povinnosti nemajú Zmluvné strany právo 

odvolávať sa na vyššiu moc. 

 

 

Článok č. 10  Komunikácia  

10.1. Písomnosti doručované prostredníctvom pošty, kuriéra a pod. sa zasielajú Zmluvnými stranami 

na adresy uvedené v tejto Zmluve, ak nebola jednou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej strane 

preukázateľne nahlásená nová doručovacia adresa. V danom prípade je nutné, aby mala druhá 

Zmluvná strana potvrdenie o doručení takejto písomnosti. Písomnosti zasielané v obálke s 

návratkou, ktoré pošta vráti adresátovi naspäť ako nedoručené, sa považujú za doručené v 

prípade, ak boli zaslané na adresu Zmluvnej strany uvedenej v tejto Zmluve alebo na adresu 

preukázateľne nahlásenú druhou Zmluvnou stranou. 

10.2. V prípade doručovania písomností elektronicky sa za okamih doručenia považuje časový údaj 

uvedený v potvrdení o doručení elektronickej správy.  

10.3. Písomnosti týkajúce sa ukončenia zmluvného vzťahu a písomnosti týkajúce sa sankcií je 

potrebné doručovať prostredníctvom pošty, kuriéra alebo osobne. 

10.4. Faktúry budú doručované elektronicky v zmysle článku 4., bod 4.4 a 4.5 tejto Zmluvy. 

 

 

Článok č. 11  Riešenie sporov  

11.1 V prípade, že z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou vzniknú spory, Zmluvné strany sa 

zaväzujú, že sa najprv pokúsia také spory pokojne urovnať dohodou. 

11.2 Všetky spory, ktoré môžu vzniknúť z tejto Zmluvy, alebo v spojení s touto Zmluvou, vrátane 

sporných otázok týkajúcich sa platnosti tejto Zmluvy, bez ohľadu, či vznikli v priebehu plnenia 

alebo po splnení Zmluvy a ktoré sa nepodarí vyriešiť vzájomnou dohodou, budú riešené podľa 

platného právneho poriadku Slovenskej republiky a podliehajú kompetencii príslušného súdu 

Slovenskej republiky. 

11.3 Všetky práva a záväzky Zmluvných strán, právne vzťahy vyplývajúce zo Zmluvy alebo z nej 

vzniknuté sa budú riešiť podľa platného práva Slovenskej republiky. 

 

 

Článok č. 12  Ochrana osobných údajov 

12.1. V prípade, ak dôjde k náhodnému prístupu ktorejkoľvek Zmluvnej strany k osobným údajom, 

ktoré spracováva druhá Zmluvná strana, je táto Zmluvná strana povinná  zachovávať 

mlčanlivosť o týchto osobných údajoch a súčasne sa zaväzuje dodržiavať nasledovné pokyny: 

12.1.1. osobné údaje nevyužiť pre vlastnú potrebu, pre potreby vlastnej podnikateľskej činnosti 

a ani na účely reklamy,  

12.1.2. neposkytnúť, nesprístupniť ani nezverejniť osobné údaje dotknutých osôb tretím 

stranám alebo neoprávneným osobám, okrem prípadov, kedy poskytovanie, 

sprístupňovanie a zverejňovanie osobných údajov stanovuje právo Európskej únie alebo 

právne predpisy SR alebo medzinárodné zmluvy, ktorými je Slovenská republika 

viazaná, 

12.1.3. nekopírovať, neskenovať, nerozširovať, ani inak nespracúvať osobné údaje, 
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12.1.4. dodržiavať všetky bezpečnostné opatrenia za účelom ochrany osobných údajov s cieľom 

chrániť osobné údaje tak, aby nedošlo k ich strate, poškodeniu, prezradeniu alebo 

zneužitiu treťou osobou alebo inému neoprávnenému prístupu alebo neoprávnenej 

manipulácii s osobnými údajmi, a to aj nedbanlivostným konaním. 

12.2. Povinnosť mlčanlivosti osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skončení trvania 

Zmluvy. 

12.3. Povinnosť mlčanlivosti neplatí: 

12.3.1. ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa 

osobitného zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných 

predpisov, alebo 

12.3.2. vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho 

úloh podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov alebo podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A 

RADY (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 

voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov). 

 

 

Článok č. 13  Kontaktné osoby 

13.1. Kontaktnými osobami Kupujúceho zodpovednými za plnenie tejto Zmluvy: 

a) meno a priezvisko:  

email:  

telefón:  

b) meno a priezvisko:  

email:  

telefón:  

13.2. Kontaktnými osobami Predávajúceho zodpovednými za plnenie tejto Zmluvy: 

a) meno a priezvisko:  

email:   

telefón:  

13.3. Zmluvné strany si vzájomne písomne oznámia (listom, e-mailom) zmenu kontaktnej osoby 

zodpovednej za plnenie tejto Zmluvy. 

 

 

Článok č. 14 Záverečné ustanovenia 

14.1 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Zmluvou sa riadia platnou legislatívou 

Slovenskej republiky, najmä Obchodným zákonníkom.  

14.2 Predávajúci sa zaväzuje postupovať v súlade s právnymi predpismi platnými v Slovenskej 

republike (napr. Zákonník práce, zákon o nelegálnej práci, zákon o cezhraničnej spolupráci pri 

vysielaní zamestnancov na výkon prác pri poskytovaní služieb, zákon o ochrane osobných 

údajov, GDPR, zákon o kybernetickej bezpečnosti atď.) a tiež mať splnené všetky povinnosti 

vyplývajúce z platnej legislatívy, ktoré podmieňujú uzavretie Zmluvy (najmä registrácia v 

registri partnerov verejného sektora a pod.) a v prípade , že Kupujúcemu vzniknú v dôsledku 

porušenia týchto predpisov zo strany Predávajúceho  akékoľvek škody, výdavky, alebo mu budú 

uložené sankcie, tieto sa Predávajúci zaväzuje v plnom rozsahu Kupujúcemu zaplatiť, Zmluvné 

strany sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený započítať tieto výdavky voči pohľadávkam 

Predávajúceho.  

14.3 Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomnými, postupne číslovanými dodatkami, 

schválenými obidvoma Zmluvnými stranami. Zmena kontaktnej osoby zodpovednej za plnenie 
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tejto Zmluvy podľa bodu 13.3 sa nepovažuje za zmenu v súlade s týmto ustanovením 

a nepodlieha písomnému dodatku. 

14.4 Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy stratí platnosť, ostatné ustanovenia Zmluvy 

zostávajú v platnosti nezmenené. 

14.5 Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že tento právny úkon urobili slobodne a voľne a podpísaním 

tejto Zmluvy vyslovujú s ňou svoj súhlas. 

14.6 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) origináloch. Dva originály dostane Kupujúci 

a dva Predávajúci. 

14.7 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

14.8 Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom 01.05.2022 za predpokladu, že bola uverejnená 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 

zákona 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a 

ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, do 30.04.2022, 

inak až deň nasledujúci po takomto zverejnení Za povinné zverejnenie Zmluvy zodpovedá 

Kupujúci. Kupujúci písomne informuje Predávajúceho o dni nadobudnutia účinnosti Zmluvy, 

postačuje aj forma emailu. 

14.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu Zmluvy 

Príloha č. 2 – Cena paliva 

 

 

V Bratislave dňa .......................... V Bratislave dňa .......................... 

 

Za Kupujúceho: Za Predávajúceho: 

 

 

 

 

 

................................................................ .................................................................. 

 Ing. Mgr. Martin Kabát, PhD., MBA Ing.  Barbora Mlyneková 

 riaditeľ  manažér – Produktový manažment a starostlivosť 

Letové prevádzkové služby Slovenskej  o zákazníka 

 republiky, štátny podnik SLOVNAFT, a.s. 

 

 

 

 

 

 

 

 .................................................................. 

 Ing. Slavomír Jusko 

 manažér – Predaj palív a špeciálnych 

 produktov 

 SLOVNAFT, a.s. 

 

    



 

 

Príloha č. 1  

Špecifikácia predmetu Zmluvy 

 

 

1. Špecifikácia predmetu: 

Dodávka a plnenie lietadla L-410 UVP-E-LW, poznávacej značky OM-SYI, prevádzkovaného LPS SR, 

š. p., leteckým palivom JET A-1 na Letisku M. R. Štefánika Bratislava. 

 

2.  Kvalitatívne požiadavky na palivo JET A-l: 

Podľa normy Aviation Fuel Quality Requirements for Jointly Operated Systems (AFQRJOS), ktorá 

predstavuje požiadavky noriem DEF STAN 91-91 a ASTM D 1655. 

Obchodný názov daňovo zvýhodneného minerálneho oleja: Letecký petrolej JET A-l  

Číslo colného sadzobníka: 2710 19 21 

Číselný kód podľa Spoločného slovníka obstarávania (CPV): 09131000-6 kerozín 

 

Termín plnenia: do 31.12.2024 odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy, resp. do vyčerpania 

finančného limitu Zmluvy podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Finančný 

limit Zmluvy je max. 180 000,00 EUR (bez DPH) 

 

Miesto plnenia: Letisko M. R. Štefánika, 823 03 Bratislava 

Množstvo: predpokladaný objem paliva JET A-l je cca 120 000 litrov 

 

 

Predávajúci vytvorí podmienky na okamžité doplňovanie daňovo zvýhodneného paliva - letecký 

petrolej JET A-l, v súlade s § 10 ods. 1 písm. b) bod 1. Zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z 

minerálneho oleja v znení neskorších predpisov a na základe odberného poukazu Kupujúceho vydaného 

Colným úradom Bratislava. 

 

Dostupnosť: 24 hodín denne celoročne. 

 

Predávajúci doplní bezodkladne letecký petrolej JET A-l podľa prevádzkových podmienok, požiadaviek 

a v spolupráci so zástupcom  Kupujúceho priamo do lietadla L-410 UVP-E-LW, poznávacej značky 

OM-SYI, prevádzkovaného LPS SR, š. p., na prevádzkovej ploche na Letisku M. R. Štefánika 

Bratislava. 

 

Plnenie leteckého petroleja bude vykonané Kupujúcemu oproti dokumentu potvrdzujúcemu: číslo 

odberného poukazu, dátum odberu, miesto, druh, mernú jednotku, vydané množstvo paliva, podpisy 

zástupcu Predávajúceho a Kupujúceho.  

 



 

 

Príloha č. 2  

Cena paliva 

 

 

 

Vzorec na určenie celkovej kúpnej ceny za 1 000 litrov paliva – celková cena (1+2+3+4+7): 

 
1. Cena za 

1 000 litrov 

paliva 

k 01.03.2022  

2. Letiskový 

poplatok  

3.  Fixný 

poplatok 

4. Sadzba 

spotrebnej 

dane  

 

5. Cena bez 

DPH  

v € 

(1+2+3+4) 

6. Sadzba 

DPH  

v %  

7. Výška 

DPH  

v €  

Celková 

cena za 1 000 

litrov paliva 

(1+2+3+4+7) 

649,29 25,60 128,23 0 796,12 20 159,22 955,34 

*Cena za 1 000 litrov paliva vychádza z aritmetického priemeru denných kotácií leteckého 

petroleja JET A-1 zverejneného prostredníctvom Platt’s European Marketscan za predchádzajúci 

kalendárny mesiac. Referenciou produktu pre letisko M. R. Štefánika Bratislava zverejnenou 

prostredníctvom Platťs je báza Barges FOB Rotterdam High. Pre prepočet kotácii Platťs z USD do 

EUR sa použije kurz publikovaný Európskou centrálnou bankou (EUR/USD), a to priemer 

predchádzajúceho kalendárneho mesiaca. Konverzný faktor, ktorý sa bude používať je 328,98 

USG/MT. Zaokrúhľovanie bude vykonávané matematicky nahor/nadol na dve (2) desatinné miesta. 

Konverzný faktor z galónov (USG) na litre = 3,78541178. Takto určená cena sa prepočíta na 1 000 

litrov tovaru pri teplote 15 °C.  

 




